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Legal Disclaimer
TO THE MAXIMUM EXTENT PERMITTED BY APPLICABLE LAW, THE PRODUCT 
DESCRIBED, WITH ITS HARDWARE, SOFTWARE AND FIRMWARE, IS PROVIDED “AS 
IS”, WITH ALL FAULTS AND ERRORS, AND EZVIZ MAKES NO WARRANTIES, EXPRESS 
OR IMPLIED, INCLUDING WITHOUT LIMITATION, MERCHANTABILITY, SATISFACTORY 
QUALITY, FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE, AND NON-INFRINGEMENT OF 
THIRD PARTY. IN NO EVENT WILL EZVIZ, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES, 
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OR INDIRECT DAMAGES, INCLUDING, AMONG OTHERS, DAMAGES FOR LOSS 
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REGARDING TO THE PRODUCT WITH INTERNET ACCESS, THE USE OF PRODUCT 
SHALL BE WHOLLY AT YOUR OWN RISKS. EZVIZ SHALL NOT TAKE ANY 
RESPONSIBILITES FOR ABNORMAL OPERATION, PRIVACY LEAKAGE OR OTHER 
DAMAGES RESULTING FROM CYBER ATTACK, HACKER ATTACK, VIRUS INSPECTION, 
OR OTHER INTERNET SECURITY RISKS; HOWEVER, EZVIZ WILL PROVIDE TIMELY 
TECHNICAL SUPPORT IF REQUIRED.SURVEILLANCE LAWS AND DATA PROTECTION 
LAWS VARY BY JURISDICTION. PLEASE CHECK ALL RELEVANT LAWS IN YOUR 
JURISDICTION BEFORE USING THIS PRODUCT IN ORDER TO ENSURE THAT YOUR 
USE CONFORMS TO THE  APPLICABLE LAW. EZVIZ SHALL NOT BE LIABLE IN THE 
EVENT THAT THIS PRODUCT IS USED WITH ILLEGITIMATE PURPOSES. 
IN THE EVENT OF ANY CONFLICTS BETWEEN THE ABOVE AND THE APPLICABLE 
LAW, THE LATTER PREVAILS.
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Zawartość pakietu z produktem

Panel słoneczny Zestaw śrub i wkrętów

Szablon otworów Skrócony podręcznik użytkownika

Instalacja
PRZESTROGA: Ilość energii wytwarzanej przez ten panel słoneczny, przeznaczony 
do użytku jako alternatywne urządzenie do ładowania, jest zależna od warunków otoczenia, 
a głównie od natężenia światła słonecznego i czasu oświetlania. Jeżeli poziom naładowania 
baterii kamery jest bardzo niski, panel słoneczny nie może zapewnić dostatecznego zasilania 
kamery. 

1 Miejsce instalacji
Zainstaluj panel słoneczny na odpowiedniej ścianie lub płaskiej powierzchni w miejscu 
o najdłuższym czasie oświetlenia światłem słonecznym w ciągu roku.

2 Procedura instalacji

Wywierć otwory i zainstaluj 
kołki rozporowe.

Zainstaluj podkładkę płaską 
i sprężystą, a następnie 
dokręć nakrętkę. 

Umieść szablon otworów w miejscu, 
w którym panel słoneczny zostanie 
zainstalowany.

Wywierć otwory o głębokości 45–55 mm na kołki rozporowe wiertłem o średnicy  
10–11 mm.

3 Dostosuj kąt nachylenia
Poluzuj śruby po obu stronach panelu, dostosuj kąt nachylenia panelu, aby był oświetlony 
przez bezpośrednie światło słoneczne, a następujące dokręć śruby po obu stronach.
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Dokręć śruby po obu stronach 
po dostosowaniu ustawienia 
panelu.

• Nie ustawiaj panelu słonecznego równolegle do podłoża.
• Zalecany kąt nachylenia: od 25° do 40° (zob. rysunek).

Od 25° do 40°

4 Podłącz kamerę
Usuń kołpak wodoszczelny z wtyku przewodu zgodnie z etykietą, a następnie podłącz 
przewód do kamery bateryjnej.

• Zachowaj i zabezpiecz usunięty kołpak wodoszczelny.
• Nie zdejmuj kołpaka wodoszczelnego z nieużywanego wtyku przewodu.

• Nie przykrywaj panelu słonecznego, ponieważ powoduje to znaczne ograniczenie 
fotoelektrycznej konwersji energii słonecznej.

• Czyść panel słoneczny regularnie, aby usuwać pył i inne zanieczyszczenia.

Aby uzyskać więcej informacji, skorzystaj z witryny internetowej www.ezviz.eu.


